
 
             (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)  

                                                                           หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ก.)                                (Affix 20 Baht duty stamp) 
Proxy (Form A.) 

 

เลขทะเบียนผู้ถอืหุ้น                                         เขียนที่       
Shareholder’s Registration No.                                         Written at 
 

                            วันที่          เดือน                    พ.ศ.    
                            Date         Month                          Year 
 

  (1)  ข้าพเจ้า  
           I/We                                                                                                                           สัญชาติ      
          อยู่บ้านเลขที ่                          nationality  
           Address                  
 
 
 
 (2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท จัสมิน อินเตอร์เนชั่นแนล จ ากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”)  

being a shareholder of Jasmine International Public Company Limited (“The Company”) 
 
โดยถือหุ้นจ านวนท้ังสิ้นรวม         หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ                         เสยีง  ดังนี ้
holding shares at the total amount of        shares and having the right to vote equal to                                        votes as follows: 
 หุ้นสามญั          หุ้น ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ                        เสียง  
      ordinary share          shares  and having the right to vote equal to                     votes 
 หุ้นบุริมสิทธิ         หุ้น  ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ                   เสียง 
      preference share                                       shares  and having the right to vote equal to                    votes 
 

 (3) ขอมอบฉันทะให ้  
Hereby appoint  
 
(  )   ชื่อ ________________________________________ อายุ       ปี อยู่บ้านเลขที่               

Name  Age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet 
จังหวัด       รหัสไปรษณีย์             หรือ 
Province Postal Code   or 

 (  )  นายสุทธิธรรม จิราธิวัฒน์ ต าแหน่ง กรรมการอิสระ และประธานคณะกรรมการ อายุ 75 ปี  
 Mr. Sudhitham Chirathivat, Independent Director and Chairman of the Board of Directors, Age 75 years,  

ที่อยู่ 124 ซอยศาลาแดง 1 แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพฯ 10500 หรือ 
Residing at 124, Soi Saladaeng 1, Silom, Bangrak, Bangkok 10500 or 

 (  )  ดร. วิชิต  แย้มบุญเรือง ต าแหน่ง กรรมการอิสระ และประธานคณะกรรมการตรวจสอบ อายุ 81 ปี  
Dr. Vichit Yamboonruang, Independent Director and Chairman of the Audit Committee, Age 81 years,  
ที่อยู่ เลขที่ 219/72 ซอยงามวงศ์วาน 47/6 ถนนงามวงศ์วาน แขวงทุ่งสองหอ้ง เขตหลักสี่ กรุงเทพฯ 10210 หรือ 
Residing at 219/72, Soi Ngamwongwan 47/6, Ngamwongwan Rd., Tung Song Hong, Lak Si, Bangkok 10210 or 

 (  )  นางจันทรา  บูรณฤกษ์ ต าแหน่ง กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ อายุ 76 ปี  
Mrs. Chantra Purnariksha, Independent Director and Member of the Audit Committee, Age 76 years, 

  ที่อยู่ เลขที่ 58/2 ซอยทองหล่อ 5 สุขุมวิท 55 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110 หรือ 
  Residing at 58/2, Soi Thonglor 5, Sukhumvit 55, Sukhumvit Rd., Klongton Nua, Wattana, Bangkok, 10110 or 
 (  )  ดร. รณชิต มหัทธนะพฤทธิ์ ต าแหนง่ กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ อายุ 66 ปี  

Dr. Ronnachit Mahattanapreut, Independent Director, Member of the Audit Committee, Age 66 years, 
  ที่อยู่ เลขที่ 99/404 หมู่บ้านเศรษฐสิริ ถ.เสรีไทย เขตคนันายาว กรุงเทพมหานคร 10230  

Residing at 99/404 Setthasiri Village, Sereethai Road, Kunnayao, Bangkok 10230 
 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น  
ประจ าปี 2565 ในวันจันทร์ที่ 25 เมษายน 2565 เวลา 10.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the 2022 Annual General Meeting 
of shareholders, held on Monday 25th April 2022, at 10.00 hrs. via electronic method (E-AGM), pursuant to the Emergency Decree 
on Electronic Meeting B.E.2563 (2020) or on the date, at time and place, as may be postponed or changed. 

 
 
 
 



แบบ ก. หน้า 2/2 (Form A. page 2/2) 

   

 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

 Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 

 
 
 

 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
                    (                           ) 
 
 
 
 
 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                    (                              ) 
 
 
 
 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  
                    (                              ) 
 
 
 
 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  
                    (                              ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
หมายเหตุ / Remarks 
 
ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบ
ฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast the vote. The shareholder cannot split 
his/her votes to different proxies to vote separately. 
 
 


